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Information about These instructions facilitate safe and efficient pump
these instructions operation. Read these instructions before commencing
work and keep them in an accessible place at all times.
For safe pump operation, observe these instructions and
the data and markings on the pump.
Observe local regulations where the pump is installed.

Highlighting Safety instructions used in this manual:
instructions

A Danger: Indicates a danger to life due to electrical
current.

AWarning: Indicates a possible danger to life or risk
of injury.

ACaution: Indicates a possibility of property dam-
age.

Tips and information:

Note: Highlights tips and information.

1 Overview

Product Wilo-Stratos PICO-Z (Fig. 1)

Pump housing with screwed connections
Housing screws

Glandless pump motor

Rating plate

Thermal insulation shell

Control module

Display

Operating knob

Wilo-Connector, electrical mains connection
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Function High-efficiency circulation pump for drinking water
systems with integrated differential pressure control.
Control mode and differential pressure (delivery head)
are adjustable. The differential pressure is controlled via
the pump speed.

Type key

Example: Wilo-Stratos PICO-Z 25/1-6

Stratos PICO-Z High-efficiency domestic hot water circulation pump
25 Screwed connection DN 25 (Rp 1)
1-6 1 = Minimum delivery head in m

(adjustable down to 0.5 m)

6 = Maximum delivery head in m at Q = 0 m3/h

Technical data

Connection voltage 1~230V+10%,50/60 Hz
Protection class IP See rating plate (4)

Water temperatures at max. ambient +2°Cto+70°C(upto+75°Cin
temperature of +40°C short-term operation up to 4 h)

Max. operating pressure 10 bar (1000 kPa)
Minimum inlet pressure at +70 °C/+110 °C 0.3 bar/1.0 bar (30 kPa/100 kPa)
Max. permitted total hardness of the water  3.57 mol/l (20°dH)

Display
T 1D @ W The display is divided into two lines.
& i) ] B4« Upperline:

HW - “Operating mode” menu (10) and assigned menu
Pl = items (11)
- “Thermal disinfection” menu (12)
+ Lower line:
- Display of effective flow and temperature or
- Display of current power consumption in W and
accumulated power consumption since commis-
sioning
. Note: For duty points for which the flow cannot
be measured accurately, the display shows “<” or
“>" in front of the respective value.
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Operating knob

Operating modes

Turn:
+ Switch between display of
- Flow and temperature
- Current power consumption and total power con-
sumption
« Navigate between menus and menu items
« Adjust settings
Press:
+ Open menus and menu items
+ Confirm settings and exit menu items

Manual mode (Ap-c):

The differential pressure is kept constant at the differ-
ential pressure setpoint H.

Note: Recommended for systems with balancing
valves.

Note: Factory setting: 2.5 m (version 1-4) or 4 m
(version 1-6)

Temperature-controlled mode:

The speed is controlled by reference to the water tem-
perature in order to keep the return temperature always
above a pre-set minimum temperature.

The pump also maintains the set minimum flow, if the
temperature control were to lower the pump's flow
below the set minimum.

Note: Factory setting:

TEMP, T i = 55 °C, Qmin, = 0.0 m3/h.
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Note: Recommendation: Set T, to 5 °C lower

than the temperature of the heat generator (unless
other installation instructions specify otherwise).

Thermal
disinfection

IWI With thermal disinfection, the heat generator periodi-
l“ cally heats itself and the storage tank to a higher tem-
u perature.
After 24 hours of uninterrupted operation the pump
detects this automatically by the temperature increas-
ing at least 5 °C above the maximum temperature it has
recorded.
During thermal disinfection, the pump runs at a slightly
increased speed.
The maximum running time for thermal disinfection is
4 h, followed by a blocking period of 3 hin which no new
start is possible.

Note: If the pump is switched on or the para-

meters are changed, thermal disinfection can only be
detected after 24 hours of operation. Unless the tem-
perature exceeds 75 °C: thermal disinfection is always
activated in that case.
Key lock (hold)

H a : l:l‘ The key lock prevents unintended and unauthorised
- modifications of the settings on the pump.

Note: Factory setting: Key lock off
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2.1

Misuse

Regulations

Installation and operating instructions Wilo-Stratos PICO-Z

Safety

Intended use

High-efficiency circulation pumps of the Wilo-Stratos
PICO-Z series may only be used for pumping drinking
water in domestic hot water circulation systems in
industry and in building services.

Intended use includes observing these instructions and
the data and markings on the pump.

The temperature and flow indication is intended to facil-
itate parameter setting. Under no circumstances does
the displayedinformation replace regulatory inspections
to be stipulated for domestic hot water installations.

Any use beyond the intended use is considered misuse
and will result in the loss of all liability claims.

AWarning: Misuse of the pump can lead to danger-
ous situations and property damage.

+ Never use non-specified fluids.

+ Never allow unauthorised persons to perform work.

+ Never operate the pump outside of the specified
limits of use.

+ Never carry out unauthorised conversions.
+ Use authorised accessories only.
+ Never operate with phase angle control.

The latest versions of the following regulations must be
observed during installation:

« Accident prevention regulations

+ DINEN 806-5

+ DVGW worksheet W551 and W553 (in Germany)
« VDE 0700/Part 1

+ Other local regulations

27
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2.2 Operator responsibilities

« Keep children and people with limited physical, sen-
sory or mental capacity, or insufficient experience,
away from the pump.

+ Have all work carried out by qualified personnel only.

+ Ensure on-site contact protection from hot compo-
nents and electrical hazards.

« Have defective gaskets and connecting cables
replaced.

2.3 Safety instructions

Electrical current

A Danger: Electrocution hazard!

Immediate danger to life if live components are

touched.

+ Only allow qualified electricians to work on the elec-
trical system.

+ Before commencing work, switch off the power sup-
ply and secure it against being switched on again.

+ Neveropen the control module (6) and never remove
control elements.

+ Have defective connecting cables replaced immedi-
ately by a qualified electrician.

Magnetic field
AWarning: Risk of fatal injury from magnetic field!
Highly magnetic components are fitted inside the
pump; they can cause fatal injury to people with medi-
cal implants if the pump is dismantled.

+ Never remove the rotor.
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Hot components

Hot fluids

Damage to
electronic
components

AWarning: Risk of burns!

Pump housing (1) and glandless pump motor (3) may

become hot and result in burns on contact.

« During operation, touch the control module (6) only.

+ Allow the pump to cool down before commencing
any work.

AWarning: Risk of scalding!

Hot fluids can result in scalding. Before installing or

removing the pump, or undoing the housing screws (2),

note the following:

+ Allow the drinking water system to cool down com-
pletely.

+ Close shut-off devices or drain the drinking water
system.

ACaution: Damage to electronic components!
Pulsed mains voltage can lead to damage to electronic
components.

+ Only operate the pump with sinusoidal AC voltage as
stated on the rating plate (4).

+ Never operate the pump with phase angle control.

+ When switching the pump on or off using an external
control unit, deactivate any voltage pulsing
(e.g. phase angle control).

+ For applications where it is not clear whether the
pump is operated with pulsed voltage, get the con-
trol/system manufacturer to confirm that the pump
is operated with sinusoidal AC voltage.

- Switching the pump on/off via triacs/solid-state
relays must be examined on a case-by-case basis.
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3

Scope of delivery

Transport
inspection

Transport and
storage conditions

4.1

Preparation

30

Delivery and storage

+ High-efficiency circulation pump with 2 gaskets
« Thermal insulation shell (5)

+ Wilo-Connector (9)

« Installation and operating instructions

Inspect for transportation damage and check complete-
nessimmediately after delivery, and claimimmediately if
necessary.

Protect from moisture, frost and mechanical loads.
Permissible temperature range: -10 °C to +50 °C

Installation

Installation
May only be installed by qualified technicians.

+ Choose aninstallation point thatis as easily accessible
as possible.

ACaution: Damage to the pump!

An incorrect installation position may damage the

pump.

+ Selecttheinstallation pointin line with the allowable
installation position (Fig. 2).

» The motor must always be installed horizontally.

+ The electrical connection must never face upwards.

+ The motor head must be always tightened with 4
housing screw.

« Observe the pump's allowable installation position

(Fig. 2), rotate the motor head (3+6) if necessary.
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ACaution: Damage to the pump!
The wrong materials can cause corrosion damage.

+ When connecting to galvanised piping, use only red

brass screwed connections.

+ Install shut-off devices upstream and downstream of

the pump to facilitate pump replacement.

ACaution: Damage to the pump!

Leaking water may damage the control module.
Align the upper shut-off device such that leaking
water cannot drip onto the control module (6).

+ Align the upper shut-off device laterally.
« Complete all welding and brazing tasks.
+ Flush the pipe system.

Rotating the motor Rotate the motor head (3+6) before installing and con-

head necting the pump.

screws (2).

ACaution: Damage to the inner gasket!

Damage to the inner gasket leads to leaks.

« Carefully rotate the motor head (3+6) without
removing it from the pump housing (1).

« Carefully rotate the motor head (3+6).

« Observe the allowable installation position (Fig. 2)
and the direction arrow on the pump housing (1).

« Tighten the &4 housing screws (2).

Installation and operating instructions Wilo-Stratos PICO-Z

+ Holdthe motorhead (3+6) and unscrew the &4 housing
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Installing the pump

4.2

Preparation

Observe the following points when installing the pump:

Note: Install pump in the return to ensure perfect
functioning of the temperature-controlled mode.

+ Note the direction arrow on the pump housing (1).

+ Install without tension, with glandless pump motor
horizontal (3).

« Place gaskets in the screwed connections.

+ Screw on threaded pipe unions.

« Tightly screw the pump and the pipes together.

« Insulate the pump housing (1) with the thermal insu-
lation shell (5).

« Install non-return valves.

ACaution: Damage to the pump!

Insufficient heat dissipation and condensation water

may damage the control module and the glandless

pump motor.

+ Do not thermally insulate the glandless pump
motor (3).

- Ensure all condensate drain openings (13) are kept
free.

Making the electrical connection

The electrical connection may only be made by a quali-
fied electrician.

+ The current type and voltage must agree with the
specifications on the rating plate (4).
+ Maximum back-up fuse: 10 A, slow-blow.
+ Note switching frequency:
- Switch-on/off procedures via mains voltage
=100/24 h.
- =20/h for a switching frequency of 1 minute
between switching on/off via mains voltage.
+ The electrical connection must be made via a fixed
connecting cable equipped with a connector device or
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an all-pole switch with a contact opening width of at
least 3 mm (VDE 0700/Part 1).

+ Use a connecting cable with a sufficient outer diame-
ter (e.g. HO5VV-F3G1.5) to protect against leaking
water and to ensure strain relief at the threaded cable
connection.

« Ensure that the connecting cable does not make con-
tact with either the pipes or the pump.

Fitting the -« Disconnect the connecting cable from the power
Wilo- Connector supply.

« Observe the terminal allocations (PE, N, L).
+ Connect and fit the Wilo-Connector (Figs. 3a to 3f).

Connecting -+ Earththe pump.
the pump . Connect the Wilo-Connector (9) to the control
module (6) until it snaps into place.

Removing the - Disconnect the connecting cable from the power
Wilo- Connector supply.

« Remove the Wilo-Connector using a suitable screw-
driver (Fig. 4).

5 Commissioning

May only be commissioned by qualified technicians.

5.1 Setting the operating mode
Manual mode (Ap-c)

™ + Use the operating knob (8) to select the “Operating
L= mode” menu and then select MANU.

+ Set the differential pressure setpoint H in the menu
TR item.

+ Press the operating knob.

= The display (7) shows the differential pressure set-
point Hin m.
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Temperature-controlled mode
+ Use the operating knob (8) to select the “Operating
mode” menu and then select TEMP.

+ Set the minimum temperature and the minimum flow
in the menu items.

Note: Selection ranges:

+ Temperature: 50-70 °C

+ Flow: 0.0-2.0 m3/h (version 1-4) or 0.0-3.0 m3/h
(version 1-6)

Note: The pump controls the speed so that the
set minimum flow is maintained up to the maximum
delivery head. This prevents stagnation and the growth
of Legionella in the piping.

« Press the operating knob.

= The display (7) shows the current temperature in °C
and flow in m3/h.

Note: Depending on the size of the installation

and the number of ascending lines, noises may occur
while heating up. Select a volume flow and pipeline
diameter such that the flow rate does not exceed 1 m/s.

The following table shows the recommended minimum
flow per line relative to the pipe diameter, in order to
ensure a flow rate of 0.2 m/s per line:

Inner pipe diameter Minimum flow per line
mm] [m?3/h]
14 0.11
16 0.14
20 0.23
26 0.38
33 0.62
40 0.90
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5.2

d5Ft

disinfect

5.3

disinfect

disinect

OFF

In order to set the minimum flow on the pump, the num-
ber of ascending lines must be multiplied by the “mini-
mum flow per line”.

Activating thermal disinfection

+ Use the operating knob (8) to select the “Thermal dis-
infection” menu and then select ON.

= The display (7) shows on in the icon and also dsft.

Note: Thermal disinfection takes precedence

over the operating mode.

Activating key lock

+ Use the operating knob (8) to select the “Thermal dis-
infection” menu.

+ Press the operating knob (8) for 10 seconds.

= The display (7) shows Hold and OFF alternately.

« Select the ON setting.

+ Press the operating knob.

= The key lock is activated. Settings cannot be changed
and the pump and power consumption meter cannot
be reset.

Note: The key lock does not activate automati-
cally and cannot be deactivated by switching off the

pump.

Deactivating key lock

« Use the operating knob (8) to select the “Thermal dis-
infection” menu.

+ Press the operating knob (8) for 10 seconds.

= The display (7) shows Hold and ON alternately.

« Select the OFF setting.

+ Press the operating knob.

= The key lock is deactivated.
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6.1

6.2

7

Shutting down
the pump

Operation

Note: All settings and displays are retained if the

power supply is interrupted.

Resetting the power consumption meter
« Press the operating knob (8) for 10 seconds when in
downtime status.

= The meter reading flashes 5 times before resetting to
zero.

Resetting the settings to the factory settings

« Press the operating knob (8) for 20 seconds when in
downtime status.

= All LED segments light up for 2 seconds. The pump is

then reset to its factory settings and the power con-
sumption meter is at zero.

Decommissioning

Shut down the pump immediately in case of damage to
the connecting cable or other electrical components.
+ Disconnect the pump from the power supply.

+ Contact Wilo customer service or a qualified specialist
technician.

8 Service

Cleaning

+ Carefully remove soiling from the pump on a regular
basis using a dry duster.

« Never use liquids or aggressive cleaning agents.
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Faults

Pump is not run-
ning although
the power sup-
ply is switched
on

9 Troubleshooting
Only allow qualified electricians to remedy faults on the

electrical system.

Only allow qualified specialist technicians to do other
troubleshooting and repair work.

Causes Remedy

Electrical fuse Check fuses

defective

Pump has no Resolve the power interruption
voltage

Pump is running
but there is no
circulation

Circulation pipe is
not filled/vented

Fill and vent the circulation pipe

Pump making
noises

Cavitation due to
insufficient suction
pressure

Increase the system pressure within
the permissible range

Check the delivery head and set it to
a lower head if necessary

Pump is not
reaching the set
minimum tem-
perature

Storage tank tem-
perature too low

Check storage tank temperature and
increase if necessary

Taps opened

Close taps and check if the pump
reaches the minimum temperature
then

Cold water flowing
into the circulation
pipe

Install non-return valves

Excessive heat
losses because
piping is not ade-
quately insulated

Insulate piping or check the insula-
tion

Installation and operating instructions Wilo-Stratos PICO-Z
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Faults

Display shows a
current temper-
ature which is
much higher
than the set
minimum tem-
perature

Causes

The temperature
on the heat gener-
ator is too high
compared to the
set minimum tem-
perature on the
pump.

Remedy

Adjust the settings of the heat
generator and pump to match

The set minimum
flow has priority
over the set mini-
mum temperature
and is preventing
the pump from
running more
slowly

Check the set minimum flow

Pump is not
maintaining the
set minimum
flow

The piping is par-
tially or completely
blocked

Open valves in the piping

Piping is under-
sized

Change piping design

Taps opened

Close taps and check if the pump
reaches the minimum flow then

Cold water flowing
into the circulation
pipe

Install non-return valves

Pump not
detecting ther-
mal disinfection

The pump's self-
learning phase
(24 hours of
uninterrupted
operation) was
not observed

Activate thermal disinfection and
observe the self-learning phase

38
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Fault signals

LED  Faults Causes Remedy
EO4 Undervoltage Power supply too low on Check mains
mains side voltage
EO5 Overvoltage Power supply too high on | Check mains
mains side voltage
E10 Blocking Rotor blocked Request customer
service
E1l Dry running Air in the pump Check volume
warning flow/water pres-
sure
E21 Overload Sluggish motor Request customer
service
E23 Short-circuit Motor current too high Request customer
service
E25 Contacting/ Winding defective Request customer
winding service
E30 Module over- Module interior too warm | Check conditions
temperature of use
E36 Module defective | Electronics defective Request customer

service

If the fault cannot be remedied, contact a qualified spe-
cialist technician or Wilo customer service.

Installation and operating instructions Wilo-Stratos PICO-Z
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10 Disposal

Information on the collection of used electrical and
electronic products

Proper disposal and appropriate recycling of this product
prevents damage to the environment and dangers to
your personal health.

Note:

Disposal in domestic waste is forbidden!
mmmmm |n the European Union, this symbol can appear on

the product, the packaging or the accompanying

documentation. It means that the electrical and

electronic products in question must not be dis-

posed of along with domestic waste.

To ensure proper handling, recycling and disposal of the

used products in question, please note the following

points:

+ Only hand over these products at designated, certi-
fied collecting points.

+ Observe the locally applicable regulations!

Please consult your local municipality, the nearest waste

disposal site, or the dealer who sold the product to you

for information on proper disposal. For further informa-

tion on recycling, go to www.wilo-recycling.com.
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Informations Cette notice permet d'utiliser la pompe de maniére s(ire et
relatives a cette efficace. Lire cette notice avant d'effectuer un travail quel-
notice conque et la conserver a tout instant a portée de la main.
Tenir compte de cette notice, ainsi que des indications
et marquages sur la pompe afin d'utiliser celle-ci en
toute sécurité.

Respecter les prescriptions en vigueur sur le site d'ins-
tallation de la pompe.

Textes Instructions de sécurité dans cette notice :
de remarques

A Danger : Indique un danger de mort dil au courant
électrique.

AAvertissement :Indique un risque potentiel de
mort ou de blessures.

AAttention :Indique un risque potentiel de dom-
mages matériels.

Conseils et informations :

Remarque : Donne des conseils et des informa-
tions.

1 Vued'ensemble

Produit Wilo-Stratos PICO-Z (fig. 1)

Corps de pompe avec raccords filetés

Vis du corps

Moteur a rotor noyé

Plaque signalétique

Coquille d'isolation thermique

Module de régulation

Ecran

Bouton de commande

Wilo-Connector, alimentation réseau électrique

O oo NOOUL & WN K
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YKpaiHcbka

IHgpopmauist wodo Lis iHCcTpyKuUis 3abe3nevye be3neyHe Ta echeKTBHE
3aCTOCYBaHHSA Hacoca. Mepef BUKOHaHHAM Oyfb-SK1X
Ain npoYnTanTe Lo iIHCTPYKLito Ta 36epirante i B
AOCTYMHOMY MicLi.

[ns 6e3ne4yHOro 3acToCyBaHHs Hacoca BpaxoBynTe Lo
IHCTPYKLUItO, @ TAKOXK iH(hOpMaLiito Ta MO3HAYKMK,
HaHeceHi Ha Hacoci.

[oTpumyinTecs Qito4mx NPUNUCIB Ha MiCLli MOHTaXy
Hacoca.

212

uiei iHcmpykuyit

lMo3Ha4yeHHs
BKda3iBOK

1
Bupi6

MpaBuna TexHiku 6e3neKkun B Ui iHCTPYKL;i:

A He6e3neka. YKa3ye Ha pU3nK CMEPTENBHOTO
TPaBMYBaHHS Yepes3 eNIeKTPUHHUI CTPYM.

A Monepen>KeHHs. YKa3ye Ha MOXXIUBY
Hebe3neky ons >KMTTA abo 300poB’S.

AOGepe)KHo. YKasye Ha MOXK/NBI MaTepianbHi
36UTKN.

Mopaam Ta iHhopmauis.

BkasziBka. Buginse nopagv Ta iHdopmauito.

Ornap
Wilo-Stratos PICO-Z (Fig. 1)

O oo NV FE WN -

Kopnyc Hacoca 3 pi3abboBMMM 3’€QHAHHAMMN
IBMHTK KOpNyca

[BUryH 3 MOKPUM POTOPOM

3aBopcbka Tabnuyka

Tennoizonauis

Mopgynb peryntoBaHHs

Ouncnnewn

KHomka KepyBaHHs

Wilo-Connector, nig’e4HaHHS [0 eneKTpoMepexi

WILO SE 03/2021



@DYHKYiOHYBAHHSA

TunoBuli ko0

BucokoeheKTUBHUI LUMPKYNSALIAHWIA HAacoc Ans
CUCTEMM MUTHOT BOAM 3 iHTErpPOBAHOIO CUCTEMOO
perynoBaHHAa nepenagy Tucky. Cnocib kepyBaHHS Ta
nepenag TucKy (BncoTta nogaui) MoxkHa
HanawToByBaTw. Mepenag TUCKY PeryntioeTbCS YACIOM
obepTiB Hacoca.

Mpuknan: Wilo-Stratos PICO-Z 25/1-6

Stratos PICO-Z

BucokoeheKTUBHUI LMPKYNSALINHWI HAacoC ANs NIUTHOT
Boau

25 Pi3bboBe 3'egHaHHs DN 25 (Rp 1)
1-6 1 = MiHiManbHa B1COTa NofaYi B M (MOXXIUBICTb
HanawTysaHHs 0o 0,5 m).
6 = MaKcMMarnbHa BUcoTa nogayiBm3aQ =0 M3/ro,u
TexHiuHi
Xapakmepucmuku

Hanpyra nig’egHaHHs

1~230B 10 %, 50/60 'y

Knac 3axucty IP

[nB. 3aB0ACbKY Tabnuuky (4)

TemnepaTypa BOAM Npu Makc. Bin+2pno+70°C

TemnepaTypi HaBKONMLLIHLOTO

cepegosumwia +40 °C

(kopoTkouacHWit pexkum poboTn
4 rog oo +75 °C)

Makc. pobounin Tuck

10 6ap (1000 kMa)

MiHiManbHUI TUCK NPUTOKY 3a 0,3 6ap/1,0 6ap (30 kMa/
Temnepatypu +70 °C/+110 °C 100 kMa)
Makc. AonycTMMa 3aranbHa XXOPCTKICTb 3,57 monb/n (20 dH)
BOaM
Hucnneli
PR W Oncnneit MicTUTb ABa pAOKM.
Mw‘w Bl . BepxHiit pspok.
H - MeHio «Pexum poboTtu» (10) i ninnopsakosaHi
2 kWh
[ nyHKTV meHio (11).

- MeHto «TepMivHa gesiHdekuin» (12).
* HwxHIi% psapok.
- lHomKauis noToYHOT BUTPaTH 1 TemnepaTypu abo

IHCTpyKUis 3 MOHTaXy Ta ekcrinyaTauii Wilo-Stratos PICO-Z 213
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- lHAMKaLig NOTOYHOT CNOXKMBAHOI NOTY>KHOCTI Ta
CYMapHOro CNoXKMBaHHS eneKTpoeHeprii 3
MOMEHTY BBEEHHS B eKcryaTauito.

BkasziBka. [ns po604Mx TOHOK, A8 IKUX
HEMOXK/TMBO TOYHO BU3HAYUTW BUTPaTY, nepep,
BiANOBIAHMM 3HAaYEHHSIM Ha AnCNnel BifobpaXkaeTbcs
«<» YU «>»,

KHonka kepyBaHHS

e W

MoBepTaHHA

« 3MiHa iHOMKauil.
- BwuTtpaTa Ta Temnepatypa.
- Cno>knBaHa NOTY>KHICTb Ta CNOXNBAHHS

enekTpoeHeprii.

+ Hasirauis N0 MeHto Ta NyHKTam MeHHo.

+ HanawTyBaHHS 3HaYeHb.

HatnckaHHa

* BMKIMK MEHIO Ta NYHKTIB MEHI0.

« MigTBepAXKeHHS HaNawwTyBaHb i BUXiA, i3 NYHKTIB
MeHI0.

Pexcumu po6omu
Pyunuit pexxum (Ap-c)

| {:I Mepenan TMCKY NOCTINHO NIATPUMYETLCS Ha
BCTaHOBMNEHOMY 3aaHOMY 3Ha4YeHHi H.
s
BkasiBka. PekomeHgauis 4ns yCTaHOBOK 3
a

6anaHcyBanbHUMM KnanaHamu.

BkasiBKa. 3aBOACbKi HAaNaLWTyBaHHs: 2,5 M
(BUKOHaHHS 1 — 4) a60 4 M (BUKOHaHHS 1 — 6).
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Pe>XuM KepyBaHHS 3ane>XHo Bifi TemnepaTypu

lu I Yuncno ob6epTiB peryntoeTbCs 3anexHO Big TemnepaTypu
BOAV TakMM YMHOM, LLLO TeMMnepaTypa BOAn Y
3BOPOTHOMY Tpy60onpoBoAi 3aB>XXAN NepeBuLLYyE
nornepefHbO HanalToBaHe MiHiIManbHe 3HaYeHHS.
OKpiMm TOro, SIKLLIO Yepe3 perynitoBaHHs TeMrepaTypu
BUTpaTa Hacoca nagae HUXKYe HanalToBaHOro
3HAYeHHs, HacocC NigiiMac Moro BULLLE MiHIManbHOT
NO3HAYKM.

BkasiBKa. 3aBOACbKi HanalwTyBaHHs: TEMP,
Trmin = 55 °C, Qi = 0,0 M3/rog.

BkasiBKka. PekomeHaaLisi: HanawtyinTe Tpin Ha
5 °C HW>KHe TemMnepaTypm reHepartopa Tenna (3a ymosu
BiCYTHOCTI iHLUMX BKa3iBOK LLOAO MoHTa)Ky).

TepmiyHa
OesiH¢pekyis
W‘ Min 4ac Tepmiunoi AesiHpexuii reHepaTop Tenna Ta
&I pesepeyap Ans 36epiraHHs YACTOT BOOM NepioguyHO
I_I HarpiBatoTbCs.
Hacoc aBToMaT14HO po3ni3HaEe Lei npoLec Yepes
24 6e3nepepBHi rognHn poboTy 3 NiABULLEHHS
TemnepaTypw LoHanMeHwe Ha 5 °C BigHOCHO
3anporpaMoBaHOro MakCUManbHOTrO 3HAYEHHSI.
Mig vac TepmiyHOI Ae3iHdeKUii Hacoc NpaLtoe 3 TPOXHM
nigBuLLEHUM YnCOM 06epTiB.
TepmiyHa gesiHdekuisn TpuBae WoHanbinbLue 4 rog,
nicns 4yoro HacTae 3 rog nepiony 6M0KyBaHHS, KONu
NOBTOPHWUI 3aMyCK HEMOXXNBUI.

BkasiBKa. icnsi BBIMKHEHHS Hacoca Y1 3MiHu
napameTpiB TepMidHa fe3iHeKLis po3ni3HaETbCs
nuule Yyepes 24 rognHy poboTu. Lle cTaeTbes Takox,
Konu Temnepatypu nepesullye 75 °C. Y Lbomy
BUMNAAKy 3aBXAM aKTUBYETbCS TEPMiYHa Ae3iHdeKLis.
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Cucmema
6710KyBAHHS
kHonok (Hold)
{

[ ]
oL Q

N

HenpasunbHe
BUKOPUCMAHHS

Cuctema 6n0KyBaHHS KHOMOK 3anobirae HebaxkaHum i
HeCcaHKLioHOBaHMM 3MiHaM y HanalITyBaHHsX Hacoca.

BkasiBKa. 3aBoCbKi HaNalTyBaHHS: cMCTeMa
6110KyBaHHS! KHOMOK BUMK.

3axoau 6e3sneku

BUKOPMCTaHHSA 32 NPU3HAYEHHAM

BucokoeheKTUBHI LMPKYNSLINHI Hacocy TUNopsay
Wilo-Stratos PICO-Z npu3HayeHi BUKNHOYEHO gns
nofadi NMTHOT BOAM B CUCTEMAX LMPKyNauil nnTHOT
BOAM B MPOMMCIIOBUX Ta iHXKEHEPHMX Cropyaax.

BnkopuncTaHHs 3a NpyU3HaYeHHsM TakoxX nepenbavae
OOTPUMAHHS L€l iIHCTPYKLUIT, @ TaKOXK yKa3iBoK i
MO3Ha4eHb Ha HacoCi.

IHOMKaLis TeMnepaTypu Ta BUTPATU NOJErLLye
HanawiTyBaHHs napameTpiB. BigobparkeHa iHopmauis
B )KOOHOMY Pasi He 3aMiHIOE MPUNUCAHUX 3aKOHOM
nepesipok, nepefbaveHunx nig 4ac MOHTaXy CUCTEM
rapsi4oro BOQONOCTauaHHs.

Eyﬂb—ﬂKe 3aCToCyBaHHA, KpiM BULLE3a3HAYeHOro,

YBaXKAETbCS HENPABUNbHWUM i NPU3BOAMUTb [0 BTPATK
BiANOBiIAHOI rapaHTii.
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A Monepep>keHHs. HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS

Hacoca Mo>Ke NPU3BEeCTM [0 BUHUKHEHHS

Hebe3neyHUX cUTyaLii i MaTepianbHKUX 306UTKiB.

+ KarteropniHo 3a60pOHSETLCA BUKOPUCTOBYBATH
iHLWIi Nepeka4yBaHi cepefoBMLLA.

+ 3abOpOHAETLCS OOPYy4YaTV BUKOHAHHS poobiT
HeynoBHOBa>KeHUM ocobam.

+ 3abopoHSAETbLCA ekcnyaTyBaTh BMPib 3a Mexxamu
3a3Ha4veHol cheput BUKOPUCTAHHS.

+ Hikonu camoBinbHO He 3aiCHIONTE
nepeobnagHaHb.

+ BukopucToByinTe BUKIIOYHO [OMYyLLEHe [,04aTKOBe
npunagas.

+ KaTteropnuHo 3a60pOoHAETLCA 3aCTOCOBYBaATH
CUCTeMy iMMynbCHO-(a30BOro KepyBaHHSI.

Mpunucu i Yac MOHTaXXy CNifg 4OTPUMYBATUCS HaBeAeHUX Aani
NPUNUCIB Y YMHHIN pepakuii.
» Mpunucy wopo 3anobiraHHA HelacHMM BUNagKam.
+ DINEN 806-5.
« Po6ounit nuct DVGW W551 i W553 (y HimeuunHi).
« VDE 0700/4acTuna 1.
« IHWi Micuesi npunucu.

2.2 0O60B’s13KM Kepylo4oro

» He ponyckaiTe 0o Hacoca giTen Ta ocib 3
06MexXeHVMU Pi3UYHUMK, CEHCOPHUMM YK
NCUXIYHUMU MOXKITUBOCTSIMU ab0o HEeQ0CTaTHIM
00CBiOM pob0TH 3 HaCOCOM.

» [Jlopy4aiTe BUKOHAHHS BCiX pobiT nuwe
KBanigikoBaHoMy nepcoHany.

« Ha Mmicui BcTaHOBNeHHs 3abe3neyTe 3axmCT Bif,
[OTOPKaHHA [0 rapsynx KOMMOHEHTIB i Bif
eNIeKTPUYHNX 3arpos.

+ 3aMiHiTb HecnpaBHi yLiNbHEHHS Ta 3’€QHYBabHI
npoBoAu.
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2.3

EnexkmpuyHuii
cmpym

MazHimHe none

lapsyi
KOMnoHeHMu

MpaBuna TexHikn 6e3neku

A He6e3neka: Pu3nKk cMepTenbHOro TpaBMyBaHHS

yepes eneKTPUHHUA CTPYM.

Mig Yac KOHTaKTY 3i CTPYMOMNPOBIAHUMM YaCTUHAMM

BUHUWKAE 6e3nocepenHii pUsnk CMepTenbHOro

TpPaBMYyBaHHS.

+ [Jopyyaiite pob60oTn Ha enekTpu4HOMy 0b1agHaHHi
nnLe KBaniikoBaHOMY eneKTpuKy.

+ [lepep noyaTkom Byaob-sKux pobiT Big’enHanTe
BMPIb Bif pyKepena >KMBNEHHS  3aXMCTiTb Bif
MOBTOPHOrO BBIMKHEHHSI.

+ KaTteropn4Ho 3ab60pOHAETLCS BiGKpUBaTH MOAY b
peryntoBaHHa (6) i BUAANATV enemMeHTU KepyBaHHS.

+ HecnpaBHwui 3’eQHYBanbHNUIA MPOBIK HEranHo
AOPYYiTb 3aMIHUTU eNeKTPUKY.

A Monepep>XeHHA. PU3NK cMepTenbHOro
TpaBMYyBaHHS Yepe3 MarHiTHe none!

YcepeauHi Hacoca B6yJOBaHO CUNIbHO HaMarHiveHi
KOMMOHEHTMW, SIKi Mg Yac OEMOHTaXy MOXXYTb
CTaHOBUTW 3arpo3y ONs XUTTS Ntogen 3 MeguiHnUMmn
iMnnaHTaTamu.

+ Hikonwu He BuiiMaiTe poTop.

A Monepep>xeHHs. Hebe3neka oTpuMaHHs onikis!

Kopnyc Hacoca (1) i gBuryH Hacoca 3 MOKp1M

poTopoM (3) MoxxyTb HarpiBaTWCA Ta Nig Yac KOHTaKTY

CNPUYMHATH ONiK.

« [lip vac ekcnnyaTauii TopkanTecs nuwie mogyns
perymoBaHHs (6).

+ [lepepn BMKOHaHHAM Byab-aKux pobiT panTe Hacocy
OXOJIOHYTMU.
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Fapsi4i cepedoBuwa

MowkodxceHHs
efnlekmpoHHO20
061a0HAHHSA

A Monepep>xeHHs. Hebe3neka oniky!

lapsvi nepekavyBaHi cepefoBULLA MOXKYTb MPU3BECTMU

0o onikis. Mepen MoHTa>xem abo eMOHTaXkeM Hacoca,

nepeq BiOKpY4yBaHHSM rBUHTIB Kopnyca (2)

OOTPUMYWTECb HAaBEA,EHOTO HUXKYeE.

+ [JlanTe cuctemi NUTHOI BOAM NOBHICTIO OXOJIOHYTU.

+ 3akpuiTe 3anipHy apmaTypy abo CNOpOXKHITb
CUCTeMy NUTHOI BOAM.

AOGepexHo. MOLWKOOXKEHHS B €NEKTPOHHIN

cuctemi!

IMNynbcHa Mepe>keBa Hanpyra Mox<e Npu3BecTy Oo

MOLUKOA>KEHHS eIeKTPOHHOro 06nagHaHHS.

+ EkcnnyaTyiTe HacoC BUKMHOYEHO 3
CUHYCOIOanbHOK HaMpyroto Bif MepeXXi 3MiHHOro
CTPYMY BifNOBIAHO [0 3aBOACHKOI Tabnnukm (4).

+ KaTteropm4Ho 3a60pOHSAETHLCS eKCNyaTyBaTU Hacoc
i3 cMCTEMOtO iMMYNbCHO-(a30BOro KepyBaHHS.

+ SIKLL0 HAaCOC BMMUKAETHCS/BUMMKAETCSA 30BHILLHBOO
CUCTEMOIO KepyBaHHS, feakTUBYWTe nogady
TaKTOBMX iMMYNbCiB Hanpyru (Hanpuknag,
iMNynbcHO-(ha3oBe KepyBaHHs).

« [1ig Yac 3acToCyBaHHS, KOMM He 3pO3yMino, Yu
€KCMAyaTy€eTbCS HACOC i3 iIMNYNbCHOK HANPYroo,
BUPOBHUK CUCTEMM perynioBaHHs/yCTaHOBKM Ma€e
NigTBEPANTH, LLLO HACOC EKCNIYaTYETHbCS i3
CUHYCOiAanbHOK 3MiHHOK HaMpyroto.

- B okpemoMmy BUNaaKy nepesipTe BMUKaHHS/
BMMMKaHHS Hacoca 3a AOMOMOrok cumicTopa/
HaniBNpoBiGHNKOBOrO pene.
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Komnnekm
nocma4vaHHs

Mepesipka nicns

mpaxHcnopmyBaHHs

YmoBu

mpaHcnopmyBaHHs

220

ma 36epizaHHs

4.1

MidzomysaHus

MocTayaHHs Ta 36epiraHHs

« BucokoedeKTUBHWI LMPKYNALIMHUIA Hacoc 3
2 yLWiNbHEHHAMM.

« Tennoizonsuis (5).
« Wilo-Connector (9).
+ [HCTPYKUifA 3 MOHTaXKy Ta ekcnyaTauii.

Micns nocTa4aHHA HeraHo NpoBediTb NepesipKy Ha
npeameT NOLIKOAXKeHb Mif 4ac TPaHCNOPTYBaHHS 1
KOMMJIEKTHOCTI Ta 3a noTpebu Bigpa3ly oopmiTb
peknamatdito.

3axuvLwanTe Bif BONOTM, MOPO3Yy Ta MEXaHIYHMX
HaBaHTaXKEHb.

HonycTrmui gianasoH Temnepatyp: Big -10 °C go
+50 °C.

YcTaHoBKa

MoHTaXx

MOHTa> Ma€ BUKOHYBaTM BUKJTIOYHO KBanigikoBaHWU
taxiseub.

» BubupainTe Hanbinbll [OCTYNHe MicLie 015 MOHTaXy.

AOGepexHo. Mowkom>keHHs Hacoca!

HenpaBuiibHe MOHTa>KHE MOMOXKEHHS MOXKe

MOLLKOQAMTM Hacoc.

+ Bubuparite micue ons MOHTaXKy BignoBigHO 0o
[0MNYCTUMOIO MOHTaX>XHOTMO NMONOXKEHHSA (Fig. 2).

+ [BUryH 3aB>xau mae O6yTn BCTaHOBNEHWIA
rOPU30HTasbHO.

+ EnekTpuyHe nig’egHaHHS He NOBMHHO BKa3yBaTu
Bropy.

+ [onoBKy OBWUryHa 3aBXAu NoTpibHO 3aTArysaTu
4 rBMHTamu Kopnyca.
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MosepmaHHs
20/10BKU OBU2YHA

- 3BepTaiiTe yBary Ha ONYCTAME MOHTaXHe
nonoxerHs Hacoca (Fig. 2), 3a noTpebu NoBepHiTh
ronoBsKy ABuryHa (3 + 6).

AOGepe)KHo. MolwkopaxxeHHs Hacoca!
HenpaBunbHi MaTepianu MOXXyTb CIPUYUHUTI
KOpO3ito Ta 36UTKM.

[ns nig’egHaHHA oUMHKOBaHMX Tpybonposoais
BMKOPUCTOBYITE BUKITIOYHO BPOH30Bi pi3bbOBI
3’€QHaHHS.

« lNepepn HacocoM Ta NicNs HLOrO BCTAHOBITb 3anipHy
apmaTypy, LWob cnpocTnTH 3amiHy Hacoca.

AOGepexHo. Mowkom>keHHs Hacoca!
MpoTikaHHA BOAN MOXKe MOLLUKOGUTU MOAY b
peryJsitoBaHHs.

BucTaBTe BEpXHIO 3amipHy apMaTypy Tak, wob y pasi
BUHUKHEHHS NPOTiKaHb BOAA He NOTpannsna Ha
MOAynb peryntoBaHHs (6).

» BucTaBTe BepxHIo 3anipHy apmaTypy 360Ky.
+ 3aBepLUiTb yci 3BaptoBasibHi Ta NasnbHi poboTu.
« lNpomuiTte cuctemy Tpyb.

Mepen MOHTaXKeM i NiA’e[HaHHAM Hacoca NOBEPHITb
ronoBsKy ABUryHa (3 + 6).

« 3adikcyiiTe ronosky asuryHa (3 + 6) i BUKpyTiTh
4 rBuHTM Kopnyca (2).

AOGepe)KHo. MoLWKOAXKEHHS BHYTPILLHbOTO

yLWwinbHeHHs!

MOLIKOMKEHHSI BHYTPILLIHBOrO YLLiNIbHEHHS]

NPWU3BOAUTb [0 NPOTIKaHHS.

+ 0O6epexxHO NOBEPHITb TONOBKY ABUrYHa (3 + 6), He
BMIMaroun i 3 kopnyca Hacoca (1).
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MoHnmaic Hacoca

+ 06epe>kHO NOBEePHITb FONOBKY ABUrYHa (3 + 6).

+ 3BepTanTe yBary Ha [OMNyCTUME MOHTaXKHe
nonoxenns (Fig. 2) i cTpinky HanpamKy Ha kopnyci
Hacoca (1).

+ 3aTArHiTh 4 renHTM Kopnyca (2).

Mig Yac MOHTaXKy 4OTPUMYMNTECh HAaBeOEHUX HUXKYE
npaswn.

BkasiBKa. YCTaHOBIIOWTE HAacOC y 3BOPOTHUM
Tpybonposig, wob 3abe3neunTn 6e3goraHHICTb
(PYHKLiOHYBaHHS peXXnMy KepyBaHHS 3ane>xXHo Bif
TemnepaTypu.

« 3BepTanTe yBary Ha CTPifNKy HanpsMKy Ha KOpnyci
Hacoca (1).

+ YCTaHOBITb ABUTYH i3 MOKpUM poTopom (3) y
rOpM30HTaNbHOMY NONOXEeHHi 6e3 MeXaHiYHMX
BHYTPILLHIX HANPY>KeHb.

+ YcTaBTe yLWinbHeHHS B pi3bb0Bi 3’€AHAHHSA.

» HakpyTiTb pi3bboBi Tpy6Hi 3’€AHaHHSA.

« LUinbHO NpUrBMHTITL Hacoc [o Tpybonposofis.

+ 3axmcTiTb KOpNyC Hacoca (1) TennoizonauinHMm
Ko>kyxom (5).

+ [NepenbaveHo 3acTOCYyBaHHA 3BOPOTHMX KNanaHis.

AOGepe)KHo. MowkomykeHHsa Hacoca!

HepocTaTHin BigBiQ Tenna 1a KOHAEHCAT MOXYTb

MOLUKOANTU MOAY b PEry toBaHHS Ta ABUTYH i3

MOKPUM POTOPOM.

+ He BcTaHOBNIOWTE TENNOI30NALIIO0 HA ABUIYH i3
MOKpVM poTopom (3).

+ 3BiNbHITb yCi OTBOPY ANSA CTIKAHHA KOHO,EHCATY (13).
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4.2 BWKOHaHHS eNeKTPUYHOrO Nif’€AHAHHSA

EnekTpuyHe Nif’eqHaHHA Mae BUKOHYBATU NULLE
KBanihikoBaHWUN eneKTpuK.

MidzomysaHus -+

MoHumaxc -
Wilo-Connector

I1id’edHaHHa Hacoca -+

Tun cTpyMy Ta Hanpyra MatoTb BiANoBiAaTv AaHUM Ha
3aBOACHKiV Tabnuuui (&4).
MakcumanbHWI BXigHUI 3anobixkHuk: 10 A,
iHepUuinHWN.
YpaxoBynTe 4acTOTY BBIMKHEHb.
- YBiIMKHEHHSI/BUMKHEHHS MepeXKeBoi Hanpyru:
< 100/24 rop.
- = 20/rop 3ay4acToTu KoMyTauii 1 X8 Mix
YBIMKHEHHSIM/BUMKHEHHSIM MepexkeBoi Hanpyru.
BrkoHawTe enekTpuyHe nig’eQHaHHA Yepes
CTauioHapHWI 3’ €OHYBanbHUI Kabensb, Wo
3abe3neyeHnin LWITeKepHUM NPUCTPoEM abo
MOJIIOCHUM MepemMnKayeM LLLOHaNMeHLLEe 3 3 MM
3a30py B pasi po3mMuKaHHs KoHTakTis (VDE 0700 /
yacTuHa 1).
[ins 3axuCTy Bif NPOTiKaHHA BOAM Ta AN
nocnabneHHs po3TArytoHoro 3ycunns Ha kabenbHux
TBUHTOBMX 3’ €QHAHHAX BUKOPUCTOBYINTE
3’eHyBanbHU Kabenb i3 4OCTaTHIM 30BHILWHIM
niameTpom (Hanpuknaa, HO5VV-F3GL,5).
MepekoHanTecs, WO 3’eQHyBanbHUn Kabenb He
TOpKaeTbcs Tpybonposofis i Hacoca.

Bin’eaHanTe 3’eQHyBanbHM Kabenb Bif Axxepena
>KMBIEHHS.
3BepTaiiTe yBary Ha npusHadeHHs knem (PE, N, L).

Mig’enHanTe Ta BCcTaHOBITL po3’eM Wilo-Connector
(Fig. 3a — 3f).

3a3emniTb Hacoc.
3’egnaiite Wilo-Connector (9) 3 mogynem
peryntosaHHs (6) oo dikcauii.
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« Big’egHawTe 3’eqHyBanbHU Kabenb Bif oyxepena
SKUBNEHHS.

« [emoHTyiTe Wilo-Connector 3a fonomoroto
BinnosigHoi BUKpYTKM (Fig. 4).

YBefieHHs B eKcnyarauito

YBefeHHs B eKCnnyaTaLito Mae BUKOHYBATU BUKMOUHO
KBanichikoBaHWi haxiselb.

HanawTyBaHHA peXxumy po6otn

PyuHmii pexxum (Ap-c)

+ 3a[10MOMOrot0 KHOMKM KepyBaHHs (8) BubepiTb MeHto
«Pexxnm poboTtu», notim MANU.

+ Y NyHKTi MeHI0 HanalwTyinTe 3aAaHe 3Ha4eHHs
nepenagy TMcky H.

+ HaTWCHITb KHOMKY KepyBaHHS.

= [Tncnne (7) nokaxxe BCTaHOBMeHe 3afaHe 3HAYEHHS
nepenagy TMCKY Hy m.

Pe>XuM KepyBaHHSA 3aNeXXHO Bif TemnepaTypu

+ 32 LONOMOrot0 KHOMKM KepyBaHHs (8) BubepiTs MeHto
«Pe>xxum poboTu», notim TEMP.

+ Y BigNOBIQHUX NYHKTaX MEHIO HanawTywTe
MiHIManbHy TeMnepaTypy Ta MiHiManbHy BUTpaTy.

BkasiBka. []iana3oHu HanawTyBaHHs.

« Temneparypa: 50 — 70 °C.
« BuTpara: 0,0 — 2,0 M3/roa (BukoHaHHs 1 — 4) abo
0,0-3,0 m3/rop (BUKOHaHHS 1 — 6).

BkasiBka. Hacoc peryntoe uncrno obepTis Takum
YMHOM, 06 NiATPUMYBATK HaNaLTOBaHY MiHIManbHYy
BUTPATy 00 MaKCMManbHOi BUCOTU nopdavi. Lie
3anobirae 3aCTOBAHHIO BOAW M MOLUMPEHHS
36yAHWKIB nerioHenbo3y B Tpybonposofi.
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5.2

L]

disinfect

+ HaTUCHITb KHOMKY KepyBaHHS.

= Ha gucnnei (7) BinobpasnTbes noTouHa TemnepaTypa
B °C i NoTOYHa BUTpaTa y M3/200.

BkasiBKa. 3ane>xHo Bif, po3Mipy yCTaHOBKM Ta
KinbKOCTi BUCXiQHWX Bigrany>keHb nif vac asu
HarpiBaHHsA MOXYTb BUHMKATM LIyMWU. Bubupaiite
nopadvy Ta giameTp TpybonpoBoAiB Tak, LWob
LWIBMAKICTb NOTOKY He NepesuwlyBana 1 m/c.

Tabnuus HUXKYe MiCTUTb 3Ha4eHHS peKOMeH40BaHol
MiHiIManbHOT BUTPaTW 3anexHo B AiameTpy Tpybu ans
3abe3neyveHHs B KOXKHOMY Bifjrany><eHHi LUBNOKOCTI
noToky 0,2 m/c.

BHyTpiLwWHin giameTp MiHimanbHa BUTpaTa y
Tpy6m (Mm) Bigrany>xenHi (M3/ron)

14 0,11

16 0.14

20 0,23

26 0,38

33 0,62

40 0,90

[Ang HanawTyBaHHS B HAacOCi MiHiManbHOI BUTPaTH
KiNbKiCTb BUCXiQHWUX Bigrany><eHb NoTpibHo
MOMHOXXWUTUN Ha «MiHIManbHy BUTPATY Y BiArany>xeHHi».

AKTUBaLif TepMmidHOI Ae3iHdeKuil

+ 3a[40NOMOrOI0 KHOMKM KepyBaHHs (8) BubepiTb MeHio
«TepMiyHa ge3iHgekuis», notim ON.

= ncnne (7) nokaxe iKoHKy on i 4oaaTkoBo dsft.

BkasiBka. TepMiyHa ge3iHeKLis Mae npioputeT

nepepd 6ynb-gK1M pe>xuMom poboTu.
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AKTUBaLis cMcTeMU 61O0KYBaHHS KHOMOK

+ 32 [0MOMOroI KHOMKM KepyBaHHs (8) BubepiTb MeHto
«TepMiyHa ae3iHdekuis».

« HaTuCHITb | yTpUMyiiTe KHOMKY KepyBaHHs (8)
10 cekyHa.

= Nucnnei (7) nokaxe no uepsi Hold i OFF.

» BubepiTb HanawTyBaHHS ON.

» HaTUCHITb KHOMKY KepyBaHHS.

= Cnctemy 6510KyBaHHS KHOMOK aKTUBOBAHO, Ternep
3MIHUTM HanaLTyBaHHs HACOCa YU CKUHYTU
NiYNNBHUK eneKTPoeHeprii HEMOXXNNBO.

BkasiBka. CvicTeMa 6510KyBaHHS KHOMOK He
aKTUBYETbCSI aBTOMATUYHO 1 He [eakTUBYETHCS 3
BUMWKaHHAM Hacoca.

[HeakTuBauis cnctemMy 6110KyBaHHS KHOMOK

+ 3a[40NOMOrOI0 KHOMKM KepyBaHHs (8) BubepiTb MeHio
«TepMiydHa ge3iHgekuis».

+ HaTuCHITb | yTpUMyiiTe KHOMKY KepyBaHHs (8)
10 cekyHa.

= [ucnnen (7) nokaxe no uepsi Hold i ON.

» BubepiTb HanawTyBaHHs OFF.

+ HaTUCHITb KHOMKY KepyBaHHS.

= Cnctemy 6510KyBaHHS KHOMOK [,eakTUBOBAHO.

WILO SE 03/2021



6.1

6.2

7

3ynunka Hacoca

8

O4uweHHs

O6cnyrosyBaHHA

BkasiBka. ig 14ac nepepvBaHHs
eHepronocTaYaHHs BCi HanawwTyBaHHSA Ta iHAWKaLis
36epiratoTbes.

CKMOaHHSA NiYUnbHUKA eneKTpoeHeprii

+ HaTUCHITb i yTpUMYiiTe KHOMKY KepyBaHHs (8)
10 cekyHA y CTaHi CNOKO0.

= MoTOYHE 3HaYeHHS NiYnnbHKKa 6numHe 5 pas, noTim
6yne cknHyTe Ha 0.

CKMAaHHS Ha 3aBOACHKI HanawTyBaHHA

+ HaTUCHITb i yTpUMyiiTe KHOMKY KepyBaHHs (8)
20 ceKyHf y CTaHi CNOKO0.

= Yci cBiTNOAiIOQHI CErMEHTU CBITATLCS NPOTATOM
2 cekyHp,. Micng uboro HacoOC CKUHYTO Ha 3aBOACHKI
HanawTyBaHHA, NYUIbHUK eNeKTpoeHeprii
BCTaHOBMEHO Ha 0.

BuBepneHHs 3 ekcnnyaTtauil

Y pasi nowkop KeHHs 3’€eaHyBanbHoro kabento abo

iHLUMX eNeKTPUYHUX KOMMOHEHTIB HeraHo 3ynuHiTb

Hacoc.

« Bip’epHanTe Hacoc Bif Ay)Kepena >XMBMEeHHS.

« 3BepHiTbCs [0 cepBicHOro LeHTpy komnawii Wilo abo
KBanicikoBaHoro axisus.

Cepsic

» PerynapHo Ta o6epe>kHO ouuLLaiiTe Hacoc Bif
3abpynHeHb CyXOH CEPBETKOO OIS Nuy.

+ KaTeropuiHo 3a60pOHSETLCS BUKOPUCTOBYBATU
pionHy abo arpecuBHi Mutoyi 3acobu.
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YKpaiHcbka

HecnpasHocTi

Hacoc He
npawtoe 3a
BBIMKHEHOT
nogadvi
eneKTpOXuBIe
HHS

YCyHeHHs HecnpaBHOCTi

YCYHeHHS HeCnpaBHOCTI Ha eNeKTPOHHOMY o0bnafHaHHi
Lopy4vanTe nuLle KBasigikoBaHOMY eNIEKTPUKY.

Yci iHWi HeCcnNpaBHOCTiI MA€ yCyBaTU BUKIHOYHO
KBanigikoBaHWi haxiselb.

Mpuuntm

HecnpasHui
€NeKTPUYHHUN
3amo6iKHMK

YcyHeHHs

MepesipTe 3ano6i>kKHMKK

Ha Hacoci BigcyTHS
Hanpyra

BigHOBITb Nogavy Hanpyru

Hacoc npautog,
ane umpkynauii
HeMae

LinpkynsuinHui
Tpybonposia He
HaMoBHEHWI/3
HbOrO HEe BUOANeHO
noBiTps

3anoBHiTb LMPKYNALUIAHNUIA
Tpybonposia i BnAaniTe 3 HLOro
nosiTps

Hacoc wymntb

KasiTauis vyepes
HeOoCTaTHIN TUCK
nopgadi

36inbLITe CUCTEMHUIA TUCK Yy MeXKax
[,03BOJIEHOTO fiana3oHy

MepesipTe HanalTyBaHHA BUCOTK
nopgavi, 3a notpebu HanawTynTe
MeHLLY BUCOTY nopadi

Hacoc He
[ocCArae
BCTaHOBMEHOI
MiHiManbHoI
TemnepaTypu

3aHu3bka MepeBipuTn TeMnepaTypy B
TemnepaTypa B Hakonu4ysayi Ta 3a NoTpebu
HakonuyyBaui 36inbLTe

Binkputo 3akpuiiTe BOA0P036ipHi KpaHu i

BOA,0p036ipHi KpaHi

nepesipTe, Y/ [OCATAa€ HacocC
MiHiMasibHOi TemnepaTypu

Y umpkynsuinHomy
Tpy6onpoBogi Teve
X0n0fHa Bofa

YCTaHOBITb 3BOPOTHI KNanaHu

3aBenvka BTparta
Tenna Yyepes
He#oCTaTHIO
isonduito
TpybonpoBogais

I13ontoviTe Tpy6onposogm abo
nepesipTe Tensoizonauito

228
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HecnpaBHocTi

Bigobpa>keHa Ha
oucnnel

Mpuuntm

Temnepatypa Ha
reHeparopi Tenna

YcyHeHHs

BigkopuryiTe HanawTyBaHHS
reHepaTopa Tenna i Hacoca

thakTn4Ha HaQTo BUCOKA B
TemnepaTypa NOPiBHAHHI 3
3Ha4Ho BULLE HanalToOBaHO
BCTaHOBNEHOI MiHIManbHOO
MiHiManbHoT TEeMMepaTypoto Ha
TemnepaTypu Hacoci
HanawTosaHe MepeBipTe HanawwToBaHe 3HaYeHHS
3HaYeHHs MiHiIManbHOT BUTpaTH
MiHiManbHoT
BUTPaTU Mae
npiopuTeT nepen,
HanalITOBaHO
MiHiManbHoto
TemnepaTypoto Ta
nepeLIKoaXae
noBiNbHIN poboTi
Hacoca
Hacoc He Tpybonposig BiokpwuitTe knanaHu B Tpybonposogi
AOTPUMYETbLCS 4acTkoBo abo
HanawToBaHol MOBHICTIO
MiHiManbHoOl 3a0610K0BaHMI
BUTpaTh Tpy6onposig, Mae Bu3HauTe napameTpu
HeOoCTaTHiM giameTp | TpybonpoBody Lie pa3
Bigkputo 3akpuiiTe BOJOMNPOBIAHI KpaHu 1
BOA0PO036ipHi KpaHi | nepesipTe, UM gocsArae Hacoc
MiHiManbHOT NPOL4YKTMBHOCTI
Y uMpkynsuiiHoMy | ¥CTaHOBITb 3BOPOTHI KnanaHu
TpybonpoBogi Teve
X0nofHa Bofa
Hacoc He lMponyLieHa asa AKTUBYITE TepMidHy Ae3iHdeKLito
po3ni3Hae CaMOHaBYaHHs! Ta 4OTpUMYyMTecs BKa3iBoK LLOA0
TepMidHy Hacoca (24 roguHu | hasn camoHaBYaHHs
pesiHdekuito poboTu 6e3
nepepsu)

IHCTpyKUis 3 MOHTaXy Ta ekcrinyaTauii Wilo-Stratos PICO-Z
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YKpaiHcbka

MoBigomneHHs Npo HecnpaBHiCTb

CeiTnopion, HecnpaBHocTi MpuunHn YcyHeHHs
EO4 HepoctatHs 3aHun3bKa MepesipTe
Hanpyra enekTpuYHa Mepe>xeBy
HanpyraB Mepexi | Hanpyry
>KMBIIEHHS
EO5 3aBncoka Hampyra | 3aBMcoka MepeBipTe
eneKTpuYHa mMepe>keBy
Hanpyrae Mepexi | Hampyry
>KMBJIEHHS
E10 bnokyBaHHs PoTop 3BepHyTUCA B
6.10KOBaHWU CEpBiCHUN LLeHTp
E1l MonepepykeHHs MosiTps B Hacoci | MepesipTe noTik/
npo CyXui xig, TUCK BOAM
E21 MepeBaHTa)keHHs | Baxkkui xig 3BepHyTUCA B
OBUIyHa CEepPBICHUN LeHTP
E23 KopoTke HapgmipHui 3BepHyTUCS B
3aMUKaHHS CTPYM OBUIYHa CEepBICHUI LIeHTP
E25 KonTakTn/ HecnpasHa 3BepHyTUCA B
obMoTKa obMOTKa CEepBICHUN LLeHTP
E30 3aHagTo BMCOKA BHYTpiLHS MepesipTe ymoBYK
Temnepatypa YacTuHa mogyns | ekcrnyatauii
mogyns HafTo rapsya
E36 Mogynb EnekTpoHHi 3BepHyTUCA B
HecrnpasHWM KOMMOHEHTM CEepBiCHU LEHTP
HecnpasHi

230

SKLLO HECNPABHICTb YCYHYTU He BOAETHCS, 3BEPHITLCS
Ao kBanicikoBaHoro gaxisus abo cepBiCHOro LeHTpy

KomnaHii Wilo.
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BupaneHHs Bigxopnis

IHopmaLlisi npo 36MpaHHSA BiANpaLboBaHMX
eneKTPUYHMX Ta eneKTPOHHUX BUPOGiB

MpaBunbHe BUOANeHHs BiAX0AiB i HaneXHa BTOPUHHA
nepepo6bka Lporo Bupoby 3anobiratoTb LUKOA 4OBKINO
Ta Hebe3newi ANng 340poB’s Noaen.

BkasiBka:

BupaneHHs BiaxofiB pa3om 3 no6yToBUM
mmmmm CMITTSIM 3260pOHeHO!

Y €sponeiicbkoMy Co3i Lief CMMBON MOXKe

6yT1 Ha BUPO6i, Ha ynakoBLi abo B cynpoBiaHMX

[OKyMeHTax. BiH 03Havag, LU0 BignoBigHi

€NeKTPUYHI Ta eNIeKTPOHHI BUpObM He MOXKHa

yTWNi3yBaTN pa3oM i3 N06yTOBUM CMITTSAM.

[na npaBunbHOI Nnepepo6bkun, BTOPUHHOTO
BMKOPUCTAHHS Ta BUOANIEHHS BiAXOAIB BiANOBIAHNX
BiAnpaLboBaHux Bupob6is noTpibHo 6paTh 00 yBaru Taki
MOMOXKEHHS.
+ Lli Bupobun MmoxxHa 34aBaTu nue 0o nepenbaveHnx
01151 UbOro cepTUikoBaHWX MYHKTIB 360py.
« [loTpMMyMTeCh YNHHUX MicLeBMX Npunucis!
IHchopMaLlito Npo BuaaneHHs BigxoAdis 3rigHo 3
npasunamy MO>KHa OTpMMaTK B OpraHax MicLleBoro
camoBpsiAyBaHHS, HANBAMXKYOMY NYHKTI yTuAi3auii
Bigxopis abo B gunepa, y skoro 6ys npuabaHuii Bupib.
binbLw poknagHa iHbopmaLis o040 BTOPUHHOTO
BMKOPUCTAHHS MICTUTBCA Ha CanTi
www.wilo-recycling.com.
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DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION DE CONFORMITE

We, the manufacturer, declare under our sole

responsability that these glandless circulating pump

types of the series, Stratos PICO-Z
Als Hersteller erklaren wir unter unserer alleinigen

Verantwortung, dap die Nasslaufer-Umwalzpumpen der

Baureihen,

Nous, fabricant, déclarons sous notre seule (The serial number is marked on the product site plate.

responsabilité que les types de circulateurs des séries, Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben.
Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit)

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

in der gelieferten Ausfithrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender
nationaler Gesetzgebung:

dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes et aux législations nationales
les transposant :

_ LOW VOLTAGE 2014/35/EU / NIEDERSPANNUNGSRICHTLINIE 2014/35/EU / BASSE TENSION
2014/35/UE

_ ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 2014/30/EU / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRAGLICHKEIT -
RICHTLINIE 2014/30/EU / COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE 2014/30/UE

_ RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES 2011/65/EU + 2015/863 /
BESCHRANKUNG DER VERWENDUNG BESTIMMTER GEFAHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE 2011/65/EU
+ 2015/863 / LIMITATION DE L'UTILISATION DE CERTAINES SUBSTANCES DANGEREUSES
2011/65/UE + 2015/863

comply also with the following relevant harmonised European standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europdischen Normen:
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019;
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN 61000-6-1:2007; EN 61000-6-2:2005;
EN 61000-6-3:2007+A1:2011; EN 61000-6-4:2007+A1:2011; EN IEC 63000:2018;

Group Quality
WILO SE
Wilopark 1
D-44263 Dortmund

N Digital unterschrieben von
ortmund,
%@% Holger Herchenhein .
/)/4- ATy Datum: 2020.08.31 wi lo
11:41:35 +02'00'

H. HERCHENHEIN Wilopark 1
Senior Vice President - Group Quality & Qualification D-44263 Dortmund

Person authorized to compile the technical file is:
Bevollméachtigter fir die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Personne autorisée a constituer le dossier technique est :

Declaration n°2117911-rev05 PC As-Sh n°4188904-EU-rev05
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LARATION OF CONFORMITY

KONFORMITATSERKLARUNG

LARATION DE CONFORMITE

(BG) - 6barapckmn eank
AEKAPALMS 3A CbOTETCTBME EC/EO
WILO SE neknapupar, ue npoaykTute nocouenn s

(CS) - Cestina
EU/ES PROHLASENI O SHODE
WILO SE e vyrobky uvedené v tomto prohlaeni odpovidaji

cooTsercraat Ha pasnopeaGuTe Ha cneanuTe eBponeiicki ANDEKTUBM U
npuenwTe ru HauMOHanHW 3akoHoRaTencTsa:

2014/35/EC'
[2014/30/EC; otHocHO
onackm sewectsa 2011/65/UE + 2015/853

HUTHA

aKTO W Ha XapMOHUaUPAHHTE EBpONeliCKH CTaHARPTH, YNIOMEHATH Ha

npeavwata cTpanyua.

ustanovenim nize uvedenych evropskych smérnic a narodnim pravnim
predpistim, které je prejimaji:

Nizké Napéti 2014/35/EU; Elektromagneticka Kompatibilita 2014/30/EU;
(Omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych litek 2011/65/UE + 2015/863
a rovnéz sp\nu]\ pozadavky harmonizovanych evropskych norem

luvedenych na predchazejici strance.

(DA) - Dansk
EU/EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
WILO SE erkizerer, al pmdukleme som beskrives i denne erklzring, er i
i folgende direktiver,
samt de nationale \ovglvnmger, der gennemforer dem:

L ings 2014/35/EU; 2014/30/EU;
Begraensning af anvendelsen af visse farlige stoffer 2011/65/UE +
2015/863 ;

De er ligeledes i ed de

me:
standarder, der er anfort pé forrige side

(EL) - EAAnvika

AHAQEH ZYMMOP®QIHZ EE/EK
WILO SE 8nAdver omi Ta npoidvra nou opiZovra oy napolioa eupwnaika
51Awon eival oUELVa e TIG BIATGEEIG TWY NOPAKAT® OBNYIGY Kal TIG
e6vikig vopoBeaieg oTic onoieg éxer pETapepBEi:
[XapunAng Taong 2014/35/EE; HAekTpopayvnTIkAG oupBatéTTag
2014/30/EE; yia Tov nepiopiops TG Xprions opiopEvey enikivauvwy
ousiiov 2011/65/UE + 2015/863 ;

kai eniong e Ta &G EvappiovioEva Eupwnaika NPGTUNG NoU ava@épovTal
oV nponyouuevn oehida.

(ES) - Espaniol
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE/CE
WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaracion
estan conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas
y con las legislaciones nacionales que les son aplicables :

Baja Tension 2014/35/UE; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/UE;
Restricciones a la utilizacion de determinadas sustancias peligrosas
2011/65/UE + 2015/863 ;

Y iguaimente estan conformes con las disposiciones de las normas
leuropeas armonizadas citadas en la pagina anterior.

(ET) - Eesti keel
EL/EU VASTAVUSDEKLARATSIOONI
WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses Kirjeldatud tooted on
kooskslas alljargnevate Euroopa direktilvide stetega ning rilklike
seadusandiustega, mis nimetatud direktiivid Gle on vétnud:

2014/35/EL; Uhilduvust
2014/30/EL; teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta
2011/65/UE + 2015/863 ;

[Samuti on tooted kooskdlas eelmisel lehekiiljel &ra toodud harmoniseeritud
Euroopa standarditega.

(FI) - Suomen kieli
EU/EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

WILO SE vakuuttaa, ettd tassa vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat
& nithin

sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

Matala Jannite 2014/35/EU;

(GA) - Gaeilge
AE/EC DEARBHU COMHLIONTA
(WILO SE ndearbhaionn an cur sios ar na tairgi ata i raiteas seo, siad i
lgcomhréir leis na fordlacha até sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus
leis na dlithe naisitnta is infheidhme orthu:

2014/30/EU; tiettyjen
2011/65/UE + 2015/863 ;

Lisaksi ne ovat seuraavien edellisella sivulla mainittujen
[yhdenmukaistettujen eurooppalaisten normien mukaisia.

aineiden kayton

2014/35/AE; Comhoiriinacht Leictreamaighnéadach
2014/30/AE; Srian ar an Uséid a bhaint as substainti guaiseacha acu
2011/65/UE + 2015/863 ;

[Agus siad i gcomhréir le forélacha na caighdeain chomhchuibhithe na
hEorpa da dtagraitear sa leathanach roimhe seo.

(HR) - Hrvatski
EU/EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI

WILO SE izjavijuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa
sliedecim prihvacenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

(HU) - Magyar
EU/EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfeleldségi nyilatkozatban megjelolt
termékek megfelelnek a kovetkezd europai irényelvek eldirasainak,
valamint azok nemzeti jogrendbe atilltetett rendelkezéceinek

[Smiernica o niskom naponu 2014/35/EU; |
smjernica 2014/30/EU; ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari

2011/65/UE + 2015/863 ;

i uskladenim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici.

Alacsony égii 2014/35/EU;
2014/30/EU; egyes veszélyes val6 alkalmazasénak korlatozasard!
2011/65/UE + 2015/863 ;

valamint az el626 oldalon szerepls, harmonizélt europai szabvéanyoknak.

(IT) - Italiano
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE/CE

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle
legislazioni nazionali che le traspongono :

Bassa Tensione 2014/35/UE; Compatibilita Elettromagnetica 2014/30/UE;
sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose 2011/65/UE +
2015/863 ;

E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate
citate a pagina precedente.

(LT) - Lietuviy kalba
ES/EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

WILO SE pareikia, kad Sioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka Siu,
Europos direktyvy ir jas perkelianéiy nacionaliniy istatymu nuostatus:

Zema itampa 2014/35/ES; Elektromagnetinis Suderinamumas
2014/30/ES; dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo apribojimo
2011/65/UE + 2015/863

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos
puslapyje.

(LV) - Latviesu valoda
ES/EK ATBILSTIBAS DEKLARACIIU
WILO SEdeklarg, ka izstradajumi, kas ir nosaukti $aja deklaracija, atbilst
Seit uzskaitito Eiropas direktivu nosacijumiem, ka ari atsevisku valstu
likumiem, kuros tie ir ietverti

2014/35/ES; Saderibas 2014/30/ES;
par dazu bistamu vielu izmantosanas ierobezosanu 2011/65/UE +
2015/863 ;

un saskanotajiem Eiropas standartiem, kas minéti ieprieks&ja lappusé.

(MT) - Malti
DIKJARAZZIONI TA’ KONFORMITA UE/KE
WILO SE jiddikjara Ii |
konformi mad-dire
[iapplikawhom:

rodotti specifikati Fdin id-dikjarazzjoni huma
wropej li jsegwu u mal-legislazzjonijiet nazzjonali li

Vultagg Baxx 2014/35/UE; Kompatibbilta Elettromanjetika 2014/30/UE;
dwar ir-restrizzjoni tal-uzu ta’ certi sustanzi perikoluzi 2011/65/UE +
2015/863 ;

kif ukoll man-normi Ewropej armonizzati Ii jsegwu imsemmifa fil-pagna
precedenti.




DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITATSERKLARUNG
DECLARATION DE CONFORMITE

(NL) - Nederlands
EU/EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen
aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de
nationale wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

2014/35/EU; c
2014/30/EU betreffende beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen 2011/65/UE + 2015/863 ;

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese
normen die op de vorige pagina worden genoemd
(PT) - Portugués
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE/CE
WILO SE declara que os materiais designados na presente declaragdo
obedecem as disposigoes das directivas europeias e as legislagdes
nacionais que as transcrevem

Baixa Voltagem 2014/35/UE; Compatibilidade Electromagnética
2014/30/UE;  relativa & restrico do uso de determinadas substéncias
perigosas 2011/65/UE + 2015/863 ;

E obedecem também as normas europeias harmonizadas citadas na pagina

precedente.

(SK) - Slovencina
EU/ES VYHLASENIE O ZHODE
WILO SE Eestne prehlasuje, Ze vyrobky ktoré s predmetom tejto
deklaracie, st v sulade s poziadavkami nasledujicich eurdpskych direktiv a
lodpovedajiicich nérodnych legislativnych predpisov:

Nizkonapétové zariadenia 2014/35/EU; Elektromagneticki Kompatibilitu
2014/30/E0; obmedzeni pouzivania uritych nebezpecnych latok
2011/65/UE + 2015/863 ;

ako aj s harmonizovanymi eurdpskych normami uvedenymi na
predchadzajlicej strane.

(PL) - Polski
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE/WE

WILO SE oéwiadcza, ze produkty wymienione w niniejszej deklaracji sa

2g0dne 2 postanowieniami nastepujacych dyrektyw europejskich i

transponujacymi je przepisami prawa krajowego:

Niskich Napie¢ 2014/35/UE; Kompatybilnosci E\ektmmagnetvcme}
[2014/30/UE; sprawie
substancji 2011/65/UE + 2015/863 ;

normami

oraz 2 podanymi
na poprzedniej stronie.

(RO) - Romana
DECLARATIE DE CONFORMITATE UE/CE

Low voltage - 2099/35/EU

Joasé Tensiune 2014/35/UE; Compatibilitate Electromagneticd
2014/30/UE; privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase 2011/65/UE + 2015/863 ;
si, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate in
pagina precedents
(SL) - Slovenséina

EU/ES-IZJAVA O SKLADNOSTI
WILO SE izjavija, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z dologili
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih
vsebujejo

Nizka Napetost 2014/35/EU; Elektromagnetno ZdruZljivostjo 2014/30/EU;
o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi 2011/65/UE + 2015/863 ;

pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejénji strani.

(SV) - Svenska
EU/ A oMb AMMELSE
WILO SE intygar att materialet som beskrivs i fljande inty.
overensstammer med bestammelserna i féljande europelska direktiv och
nationella lagstiftningar som infor dem:

L 2014/35/EU; 2014/30/EU;
begrénsning av anvandning av vissa farliga amnen 2011/65/UE +
2015/863 ;

Det dverensstammer &ven med foljande harmoniserade europeiska
|standarder som némnts pa den féregdende sidan.

(TR) - Tiirkge
AB/CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

WILO SEbu belgede belirtilen Griinlerin asagidaki Avrupa ysnetmelikl
ve ulusal kanunlara uygun oldugunu beyan etmektedir:

Alcak Gerilim Yonetmeligi 2014/35/AB; Elektromanyetik Uyumluluk
Yonetmeligi 2014/30/AB;  Belirli tehlikeli maddelerin bir kullanimini
sinirlandiran 2011/65/UE + 2015/863 ;

ve 6nceki sayfada belirtilen uyumlastinlmis Avrupa standartlarina.

(IS) - Islenska
ESB/EB LEYFISYFIRLYSING

WILO SE Iysir pvi yfir a8 vorurnar sem um getur i pessari yfirlysingu eru i
[samreemi vid eftirfarandi tilskipunum ESB og landslogum hafa sampykk:

(NO) - Norsk
EU/EG-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING

WILO SE erkizerer at produktene nevnt i denne erklzeringen er i samsvar
med folgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

La 2014/35/ES|
2014/30/ES8; Takmorkun 4 notkun tltekinna haettulegra efna
2011/65/UE + 2015/863 ;

0g samhzefda evropska stadla sem nefnd eru i fyrri sidu.

EG-L: 2014/35/EU; EG-EMV-Elektromagnetisk
kompatibilitet 2014/30/EU; Begrensning av bruk av visse farlige stoffer
2011/65/UE + 2015/863 ;

0g harmoniserte europeiske standarder nevnt pa forrige side.




DECLARATION OF CONFORMITY

l AEKNAPALIA NMPO BIAMNOBIAHICTb
KONFORMITATSERKLARUNG

Mu, BUPOGHMK, 3asBNSEMO Nia Haly BUKIIOYHY
BiANO CTb, WO Ui 6e3c: LipKyASUiiHi
Hacocwu, siKl BUroTOBASIOTbCS CeplﬁHO,
We, the manufacturer, declare under our sole Stratos PICO-Z
responsability that these glandless circulating pump
types of the series,
Als Hersteller erklaren wir unter unserer alleinigen _— N .
Jaufer-U \ dor (Copituuii Hotiep nosaeHMii Ha ibOpHaLIliHii TabnsL BApOGY.
Verantwortung, dap die Nasslaufer-Umwalzpumpen der  rje serial number is marked on the product site plate.
Baureihen, Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

B MOCTaBNEHOMY BUKOHAHHI BiAMOBIAAIOTb HACTYMHNM BiANOBIAHUM TEXHIYHUM pernameHTam:

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender
nationaler Gesetzgebung:

_ BE3MNEKW HN3bKOBOJIbTHOIO EIEKTPUYHOIO OBJIAAHAHHSA (MOCTAHOBA 1067) / LOW-VOLTAGE
ELECTRICAL EQUIPMENT (RESOLUTION 1067) / SICHERHEIT VON NIEDERSPANNUNGS-ELEKTRISCHE
AUSRUSTUNGEN (BESCHLUB 1067)

_ EJIEKTPOMATHITHOI CYMICHOCTI OBJIABIHAHHS (MOCTAHOBA 1077) / ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY
(RESOLUTION 1077) / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRAGLICHKEIT (BESCHLUB 1077)

_0 HHA TAHHS OEAKUX PEYOBWH (NOCTAHOBA 139) / RESTRICTION OF THE
USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES (RESOLUTION 139) / BESCHRA DER
BESTIMMTER GEFAHRLICHER STOFFE (BESCHLUB 139)

TaKoX MpW AOTPUMAHHI HACTYNHWUX BIAMNOBIAHUX CTaHAAPTIB:
comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden Normen:

ACTY EN 60335-1:2017; ACTY EN 60335-2-51:2015 3i aminamu N2 1:2015, 2:2015;
ACTY EN IEC 61000-6-1:2019 ; ACTY EN 61000-6-2:2018; ACTY EN 61000-6-3:2018;
ACTY IEC 61000-6-4:2019; ACTY EN 50581:2014;

. o o WILO SE
Ocoba, ynol cknapatv daiin: Group Qualit
Person authorized to compile the technical file is: . P Y
Wilopark 1

Bevollméachtigter fur die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Dortmund, Digital unterschrieben
/g/ . von Holger Herchenhein .
ﬂ”“‘ MDatum:ZOﬂ.OLOﬁ VWlO
15:53:13 +01'00"

H. HERCHENHEIN Wilopark 1
Senior Vice President - Group Quality & Qualification D-44263 Dortmund

D-44263 Dortmund

Declaration n°2211590-rev02 PC As-Sh n°4188904-UA-rev02

OPUITHATIbHA 3ASIBAORIGINAL DECLARATIONORIGINAL-ERKLARUNG
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AEKNAPALUA COOTBETCTBUA
DECLARATION OF CONFORMITY

Mbl, U3roToBUTENb, 3aABNSEM NOA Hawy
MCKNIOYUTENBHYIO OTBETCTBEHHOCTD, YTO Stratos PICO-Z
LMPKY/IALIMOHHBIE HACOChI C MOKPbIM POTOPOM TUMOB
We, the manufacturer, declare under our sole
responsability that these glandless circulating pump
types of the series, _— .
(CepwiiHbiii HOMED YKa3aH Ha 3aBOACKOV TabNMuKe U3nenvs)
(The serial number is marked on the product site plate)

B MOCTaB/IEHHOM UCMONIHEHUM COOTBETCTBYIOT CIEAlYIOLLMM TEXHUYECKUM pernameHTam
in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

_TP TC 004/2011 "0 o / TR CU 004/2011 "On safety of low-
voltage equipment"”

_TP TC 020/2011 " MaruuTHas cpencts” / TR CU 020/2011
" i ibility of ical devices"

_TP EA3C 037/2016 "06 orp: "
paavoanekTponunkn" / TR EAEU 037/2016 "On restriction of the use of certaln hazardous substances in electrical
and electronic equipment”

cobnioaas Takxke ceaylolme COOTBETCTBYIOWIME CTaHAAPTHI:
comply also with the following relevant harmonised European standards:

rOCT IEC 60335-1-2015; NOCT IEC 60335-2-51-2012; FOCT 30804.6.1-2013; rOCT 30804.6.2-2013;
rOCT 30804.6.3-2013; rOCT 30804.6.4-2013; rOCT EN 50581-2016;

WILO SE
Jlnuo, ynonHoMouYeHHOe COCTaBAATbL TEXHUYECKMIA daiin: Group Quality
Person authorized to compile the technical file is: Wilopark 1

Digital unterschrieben D-44263 Dortmund

Portmund, K/M von Holger Herchenhein
r Datum: 2020.11.30 wilo
11:57:23 +01'00'
H. HERCHENHEIN Wilopark 1
Senior Vice President - Group Quality & Qualification D-44263 Dortmund

Declaration n°2212945-rev01 PC As-Sh n°4188904-EAEU-rev05

OPUIVHAJIbHAS IEK/TAPALIMSIORIGINAL DECLARATION
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AEKNAPALMA COOTBETCTBUSA
[ H[ DECLARATION OF CONFORMITY

NMPUNOXXEHUE

L O pare m3r
[laTa N3roToBNeHMs yKasaHa Ha 3aBOACKOI Tabnuuke 060pyA0BaHUsi. PasbsiCHEHWs! MO ONPEAENEHNIO AaTbl
nsrotosnexuna: Hanpumep: YYWWW = 19w30

YY = roa usrotoBnenus w = cumson «Hepens» WW= Heaens usrotosnexus

II. Ci 06 o6s3a " cept

Ceptudukart cooteTcTus N2 RU C-OE.BJ108.B.00900/20

CpOK AeicTBUS 06.04.2020-05.12.2024

Bbl@H OpraHoM no cepTudukaumnmn «WUBAHOBO-CEPTU®UKAT», r. UBaHOBO, aTTecrart
akkpeautaumm N2RA.RU.1165J108 ot 24.03.2016

III. o " npeacraBUTeNbCTBax.

1. 1. Uncdopmaums 06 usrotosutene

W3rotoButens: WILO SE (BWJ1O CE)

CTpaHa Npou3BOACTBA yKa3aHa Ha 3aBOACKOI Tabnuke 060pyAoBaHMS.

2. 2. OcmumanbHble NpeacTaBUTENbCTBa Ha TeppuTopun TamoxeHHoro Coto3a.

Poccus: Benapycs: Kasaxcran:
000 «BUJIO PYC», 1000 "BI/IO BEN", 220004, r. Murck, TOO «WILO Central Asia», 040704,
125047, r. Mocksa, yn. Jlectas, yn. MoGeguteneii, Aom 7A, 31ax 16, omc 51 AnMaaTuHCKas 06RacTs, Unmiicknii pajiok,
4.7, 57. 11, Komrara Ne21 Tenecpon: (017) 396-34-53 nocenox Baiicepke, yn. Cyntana beii6apca, Aom
Tenecpon +7 (496) 514-61-10 ®ac: (017) 396-34-66 1
@akc + 7 (496) 514-61-11 E-mail: wilo@wilo.by Tenecpon +7 (727) 312-40-10
E-mail: wilo@wilo.ru @akc +7 (727) 312-40-00
E-mail: info@wilo.kz

v hop K MHCTPYKLUMM NO MOHTAXY U 3KCnyaTauum.
Cpok xpaHeHus:
Hoeoe 060pyaoBaHne MOXET XpaHUTLCA Kak MUHUMYM B TeueHue: 3 roga

O6opyaosarHne AOMKHO GbITb TLATE/LHO OYMLL! nepesg Ha Bp P O6opynsosaHmne

cnegyer XxpaHuTb B YACTOM, CyXOM, 3alyNLL|€HHOM OT 3aMep3aHunsi Mecte.
TexHuueckoe o6cnyxmsanme:
0O60pyAaoBaHme He TpebyeT o6CNyxXnBaHUs. PekoMeHayeTCs perynspHas
npoBepkKa Kaxable
Cpok cnyx6bi:
Mpy NpaBUNBHOM peXuMe 3KCMyaTalumn, cO6M0AeH!N BCeX yKasaHUi
MHCTDYKL[IAIA MO MOHTaXYy W 3KcnayaTauuu v Npu cCBOeBpeMeHHOM
BbINOSIHEHUN NNaHOBO-NPeAYNPeANTENbHBIX PEMOHTOB, CPOK CYX6EbI

20000 4

10 nert.* (*5 ner ans WeH)

obopyaoBaHus
YpoBeHb wyma:
YpoBeHb WyMa 060pyaoBaHNs coCTaBnsieT He 6onee 36 a6(A)
B cnyyae 0 pop. CA Ha jike 06 wm B

MHCTPYKUMM 10 MOHTaXyY W SKCMTyataumm.
BesonacHas yTuausauus:

Bnarogapsi iyt u BTOP. Y MCMO/Ib30BaHWMIO AaHHOTO U3AENHNs
npeAoTBpaLlaeTcs HaHeceHue yuep6a okpyxaloleii cpeae 1 onacHoCTU Ans 340poBbs nepcoHana. [pasuna
yT TpeGytoT ornop M OYNCTKYM, @ TaKxe AeMOHTaxa o6opyAoBaHMs.

Cob6paTb cMa304HbIii MaTepnan. BblnosHNTL COPTUPOBKY AeTaneii no matepuanam (MeTans, niactvk,

3/1EKTPOHMKA).

1. 4ns yTunmn3aumm AaHHOro U3Aenus, a Take ero Yactesi CieAyeT NpUBeKaTh rocyAapCTBeHHbIE UK YacTHbIe

NPEANpUATUS MO yTUAN3aLMM.
71 b

ihop. no iyt MOXHO MO/ly4YnTb B MyHULUMNANTETE, Cr1yxbe
yTUIM3auuN un B MECTe, r4e n3zenue Gbiio KyrnneHo.

Kputepun npeaenbHOro cocrosiHus:
OCHOBHbIM KpUTEPUEM MPeaebHOr0 COCTOSIHUA U3AENNS ABNSETCA 0TKa3 OAHOM WAN HECKONbKUX COCTaBHbIX
YacTeil, PEMOHT UMK 3aMeHa KOTOPbIX HE MPeAyCMOTPEHbI UMW SBSETCA SKOHOMUYECKN HeLLeNecoobpasHbIM.

wilo

D-44263 Dortmund

Declaration n°2212945-rev01 PC As-Sh n°4188904-EAEU-rev01

OPUTMHANILHAS IEK/IAPALIMSAORIGINAL DECLARATION
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DECLARATION OF CONFORMITY

Stratos PICO-Z

We, the manufacturer, declare under our sole
responsability that these glandless circulating pump
types of the series,

(The serial number is marked on the product site plate)

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

_ELECTRICAL EQUIPMENT SAFETY SCHEME (EESS)

_ RADIOCOMMUNICATIONS LABELLING (ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY) NOTICE 2017

comply also with the following relevant standards:

AS/NZS 60335.1:2011+A1:2011+A2:2014+A3:2015+A4:2017+A5:2019; AS/NZS 60335.2.51:2012;
AS/NZS 61000.6.1:2006 (R2016); AS/NZS 61000.6.2:2006 (R2016); AS/NZS 61000.6.3:2012;
AS/NZS 61000.6.4:2012;

WILO SE
Group Quality
Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Person authorized to compile the technical file is:
Digital unterschrieben
Dortmund, /é/Mw von Holger Herchenhein
a. .
ﬂ” Datum: 2020.11.30 . l
09:39:14 +01'00' W’ O

H. HERCHENHEIN Wilopark 1
Senior Vice President - Group Quality & Qualification D-44263 Dortmund

Declaration n°2212979-rev01 PC As-Sh n°4188904-ANZ-rev05

ORIGINAL DECLARATION
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GARANTI BELGESI

Bu belge 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve Garanti Belgesi Yonetmeligi'ne uygun olarak
diizenlenmistir.

GARANTI SARTLARI

1. Garanti suresi, malin teslim tarihinden itibaren baglar ve 2 yildir.

2. Malin bittin pargalari dahil olmak tizere tamami garanti kapsamindadir.

3. Malin ayipli oldugunun anlagiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun
11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onariimasini isteme,

d- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

4. Tiiketicinin bu haklardan licretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir tcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla
yukumludur. Tiketici tGcretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgr
tuketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5. Tuketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi i¢inde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami stirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;

tiike malin bedel iadesini, aylp oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile

degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi

durumunda satici, Uretici ve ithalatgl mteselsilen sorumludur.

Malin tamir siresi 20 ig giiniinii gegemez. Bu sire, garanti siresi igerisinde mala iligkin arizanin yetkili servis

istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti stresi digsinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim

tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is giinii icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatgi;
malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir. Malin garanti suresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sire garanti siiresine eklenir.

Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami

digindadir.

Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin

bulundudu veya tiketici igsleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine

bagvurabilir.

Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimritk ve Ticaret Bakanhg:

Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Goézetimi Genel Midirliigiine basvurabilir.
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Uretici veya ithalatgi Firma: Satici Firma

WILO Pompa Sistemleri San. ve Tic. A.S. Unvani

Orhanli Mah. Fettah Bagsaran Cad. No:91 Tuzla Adresi

istanbul/ TURKIYE Telefonu

Tel: (0216) 250 94 00 Faks

Faks:(0216)250 94 07 E-posta

E-posta : servis@wilo.com.tr Fatura Tarih ve Sayisi
Teslim T: ve Yeri

Yetkilinin imzasi Yetkilinin Imzasi

Firmanin Kasesi Firmanin Kasesi

Malin Malin

Cinsi : MOTORLU SU POMPASI Garanti Siiresi

Markasi : WILO Azami Tamir Siiresi

Modeli Bandrol ve Seri No



1
1
1

wilo

GARANTI ILE ILGILI OLARAK
MUSTERININ DIKKAT ETMESI GEREKEN HUSUSLAR

WILO Pompa Sistemleri San. Ve Tic. A.$. tarafindan verilen bu garanti, asagidaki durumlari kapsamaz:

Uriin etiketi ve garanti belgesinin tahrif edilmesi.

Urintin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri ve amag digi kullaniimasindan meydana gelen hasar ve

arizalar.

Hatall tip segimi, hatali yerlestirme, hatall montaj ve hatall tesisattan kaynaklanan hasar ve arizalar.

Yetkili servisler disindaki kisiler tarafindan yapilan isletmeye alma, bakim ve onarimlar nedeni ile olusan hasar ve

arizalar.

Uriiniin tuketiciye tesliminden sonra nakliye, bosaltma, yiikleme, depolama sirasinda fiziki (carpma, gizme, kirma)
veya kimyevi etkenlerle meydana gelen hasar ve arizalar.

Yangin, yildinm dismesi, sel, deprem ve diger dogal afetlerle meydana gelen hasar ve arizalar.

Uriiniin yerlestirildigi uygunsuz ortam sartlarindan kaynaklanan hasar ve arizalar.

Hatali akigkan segimi ve akiskanin fiziksel veya kimyasal 6zelliklerinden kaynaklanan hasar ve arizalar.

Gaz veya havayla basinglandiriimis tanklarda yanlis basing olusumundan kaynaklanan hasar ve arizalar.

. Tesisat zincirinde yer alan bir bagka cihaz veya ekipmanin gérevini yapmamasindan veya yanlis kullanimindan
meydana gelen hasar ve arizalar.

1. Tesisattaki suyun donmasi ile olusabilecek hasar ve arizalar.

2. Motorlu su pompasinda kisa sureli de olsa kuru (susuz) alistirmaktan kaynaklanan hasar ve arizalar.

3. Motorlu su pompasinin kullanma kilavuzunda belirtilen elektrik beslemesi toleranslarinin diginda ¢alistirimasindan

kaynaklanan hasar ve arizalar.
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Yukarida belirtilen arizalarin giderilmesi, ticret karsiliginda yapilir.

WILO Pompa Sistemleri
Satig Sonrasi Hizmetleri

Orhanli Mah. Fettah Bagaran Cad. No:91 Tuzla
Istanbul/ TURKIYE

Tel: (0216) 250 94 00

Faks: (0216) 250 94 07

E-posta : servis@wilo.com.tr
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Pioneering for You

Local contact at

www.wilo.com/contact

WILO SE

Wilopark 1

D-44263 Dortmund
Germany

T +49(0)231 4102-0

F +49(0)231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com




